校内行事のお知らせ（中国語）
保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
各位家长
	
	
	年
	
	月
	
	日

	
	
	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	
	(学校名称)
	(学 (がっ)校名 (こうめい))



	校内 (こうない)行事 (ぎょうじ)のお知 (し)らせ
学校组织活动的通知




（　　）保護者 (ほごしゃ)の出席 (しゅっせき)が必要 (ひつよう)です。
需要家长出席。

（　　）時間 (じかん)の都合 (つごう)がつきましたら出席 (しゅっせき)してください。
如果可以参加的话，请出席。


· 行事 (ぎょうじ)の名前 (なまえ)：
组织活动的名称
（　　）入学式 (にゅうがくしき)　（nyugakushiki）                 入学式 
（　　）卒業式 (そつぎょうしき)　（sotsugyoshiki）		　毕业式
（　　）運動会 (うんどうかい)　（undokai）		         运动会
（　　）授業 (じゅぎょう)参観 (さんかん)　（jyugyousankan）		　参观会 
（　　）学級 (がっきゅう)懇談会 (こんだんかい)　（Gakkyu kondan kai）        恳谈会 
（　　）教育 (きょういく)相談 (そうだん)/個人 (こじん)面談 (めんだん)　（kyouikusoudan/Kojinmendan）　个人面谈
（　　）修学 (しゅうがく)旅行 (りょこう)説明会 (せつめいかい)　（shugaku ryoko setsumeikai）  修学旅行说明会
（　　）持久走 (じきゅうそう)大会 (たいかい) （marason taikai）	  　　　　　　马拉松比赛
（　　）その他 (た)		                          其他

	◎日時 (にちじ)
	
	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)
	:
	時 (じ)～

	日期和时间
	
	年
	
	月
	
	日
	
	点～



· 場所 (ばしょ)：
Địa điểm
（　　）教室 (きょうしつ)（kyoshitsu）    教室 (  　    年（年级）       組（班）)
（　　）体育館 (たいいくかん)（kyoshitsu）  体育馆 
（　　）校庭 (こうてい) （kootei）       校园
（　　）図書室 (としょしつ)（toshoshitsu）   图书馆


　※裏面 (うらめん)にそれぞれの行事 (ぎょうじ)についての説明 (せつめい)があります。
※背面有每个事件的描述。


□入学式 (にゅうがくしき)（nyugakushiki）　入学式 
お子 (こ)さんが小学校 (しょうがっこう)に入ることをお祝 (いわ)いする式 (しき)です。
この日 (ひ)は保護者 (ほごしゃ)の皆様 (みなさま)も一緒 (いっしょ)に学校 (がっこう)へ来 (き)ていただき、お子 (こ)さんたちの入学 (にゅうがく)をお祝 (いわ)いします。
这是庆祝孩子们进入小学的仪式。
这一天，家长们会一起来学校庆祝孩子的入学。

□卒業式 (そつぎょうしき)　（sotsugyoshiki）　毕业式 
小学校 (しょうがっこう)６年間 (ねんかん)（中学校 (ちゅうがっこう)３年間 (ねんかん)）の勉強 (べんきょう)を終 (お)えて、卒業 (そつぎょう)するお子 (こ)さんを学校 (がっこう)でお祝 (いわ)いします。
お子 (こ)さんは卒業 (そつぎょう)証書 (しょうしょ)を受 (う)け取 (と)ります。保護者 (ほごしゃ)の皆様 (みなさま)も参加 (さんか)し、お子 (こ)さんの卒業 (そつぎょう)をお祝 (いわ)いします。
我们在完成小学 6 年和初中 3 年后在学校庆祝毕业的孩子。
您的孩子将获得文凭。 家长也将参与庆祝孩子的毕业。

□運動会 (うんどうかい)　（undokai）　运动会 
学校 (がっこう)の校庭 (こうてい)で、子 (こ)どもたちがみんなで運動 (うんどう)競技 (きょうぎ)や演技 (えんぎ)をします。保護者 (ほごしゃ)の皆様 (みなさま)の応援 (おうえん)が子 (こ)どもたちの力 (ちから)になります。ぜひ見 (み)に来 (き)てください。
在学校的操场上，所有的孩子们都在进行运动比赛和表演。 所有父母的支持将是孩子们的力量。 请过来看看我们。

□授業 (じゅぎょう)参観 (さんかん)　（jyugyousankan）　参观会 
学校 (がっこう)での授業 (じゅぎょう)の様子 (ようす)を見 (み)ることができます。
你可以在学校看到班级的状态。

□学級 (がっきゅう)懇談会 (こんだんかい)　（Gakkyu　kondan kai）　恳谈会 
子 (こ)どもたちの勉強 (べんきょう)や生活 (せいかつ)の様子 (ようす)について、クラスの担任 (たんにん)と保護者 (ほごしゃ)の皆 (みな)さんで話 (はな)し合 (あ)います。
与您的班主任和家长谈谈您孩子的学习和生活。

□教育 (きょういく)相談 (そうだん)／個人 (こじん)面談 (めんだん)　（kyouikusoudan/Kojinmendan）　个人面谈 
学校 (がっこう)で担任 (たんにん)の先生 (せんせい)と、保護者 (ほごしゃ)とお子さんとで個別 (こべつ)にお子 (こ)さんの様子 (ようす)や将来 (しょうらい)のことについて話 (はな)し合 (あ)います。 　　　　　　　　　　　　　（先生 (せんせい)と保護者 (ほごしゃ)だけで話 (はな)す場合 (ばあい)もあります。）大切 (たいせつ)な話 (はな)し合 (あ)いですので、ご協力 (きょうりょく)をお願 (ねが)いします。
在学校，老师、家长和孩子将单独讨论孩子的情况和未来。 （在某些情况下，老师和家长可能会单独交谈。）这是一个重要的讨论，所以我们请求您的合作。

□修学 (しゅうがく)旅行 (りょこう)　（shugaku ryoko）　修学旅行 
子 (こ)どもたちが宿泊 (しゅくはく)し、学校 (がっこう)から遠 (とお)い場所 (ばしょ)まで出 (で)かけます。有名 (ゆうめい)な場所 (ばしょ)を訪 (おとず)れて見学 (けんがく)をしたり、体験 (たいけん)活動 (かつどう)をし
たり、学校 (がっこう)の中 (なか)ではいつもできないことを勉強 (べんきょう)します。
学生将过夜并远离学校。 参观著名的地方，看看、体验和学习你在学校不能总是做的事情。

□持久走 (じきゅうそう)大会 (たいかい) （marason taikai）　马拉松比赛 
学年 (がくねん)ごと、男女 (だんじょ)ごとに、みんなで長 (なが)い距離 (きょり)を走 (はし)り、タイムを競 (きそ)います。保護者 (ほごしゃ)の皆様 (みなさま)もぜひ応援 (おうえん)に来 (き)てください。
每个年级，每个男人和女人，我们都跑长距离，争夺时间。 也欢迎家长们前来支持我们。
